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OBEC   HORNÉ   SRNIE

Družstevná 430/1,  914 42  Horné Srnie


 Všeobecne záväzné nariadenie obce Horné Srnie

č.  8/2010

Nakladanie s komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi

V Hornom Srní, november 2010


Obecné zastupiteľstvo v Hornom Srní na základe ustanovenia § 6 ods. 1 zákona č. 369/1990 Z.z. v znení neskorších predpisov v súlade s ustanovením § 39 ods. 4 zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o odpadoch) sa uznieslo na tomto všeobecne záväznom nariadení (ďalej len VZN).

Všeobecne záväzné nariadenie

č. 8/2010

o nakladaní s komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi

PRVÁ  ČASŤ

 VŠEOBECNÉ  USTANOVENIA

Čl. 1

Predmet úpravy a vymedzenie základných pojmov


Toto VZN ustanovuje podrobnosti o spôsobe nakladania s komunálnymi a drobnými stavebnými odpadmi na území obce s cieľom zabezpečiť ochranu zdravých podmienok a zdravého spôsobu života a práce obyvateľov obce, chrániť životné prostredie a čistotu v obci.

(1) Podľa zákona o odpadoch (č. 223/2001 Z.z.):

a) Odpad je hnuteľná vec uvedená v Prílohe č. 1 zákona o odpadoch, ktorej sa jej držiteľ zbavuje, chce sa jej zbaviť alebo je v súlade so zákonom o odpadoch v znení neskorších predpisov alebo osobitnými predpismi povinný sa jej zbaviť. 
b) Pôvodca odpadu je každá fyzická alebo právnická osoba, ktorej činnosťou odpad vzniká, alebo ten, kto vykonáva úpravu, zmiešavanie alebo iné úkony s odpadmi, pokiaľ ich výsledkom je zmena povahy alebo zloženia týchto odpadov.
c) Držiteľ odpadu je pôvodca odpadu alebo fyzická osoba alebo právnická osoba, u ktorej sa odpad nachádza
. Obec sa nepovažuje za pôvodcu komunálneho odpadu, ale má povinnosti uložené priamo zo zákona ako držiteľ odpadu, t. z. že za nakladanie s KO, ktorý vznikol na území obce a DSO, ktorý vznikol na území obce, zodpovedá obec. 
d) Odpadové hospodárstvo je činnosť zameraná na predchádzanie a obmedzovanie vzniku odpadov a znižovanie ich nebezpečnosti pre životné prostredie a nakladanie s odpadmi v súlade s týmto zákonom.
e) Program odpadového hospodárstva je základný dokument pre riadenie odpadového hospodárstva obce Horné Srnie v oblasti nakladania s komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi, spracovávaný na základe zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch v znení neskorších predpisov, určujúci najmä smerovanie a ciele odpadového hospodárstva a opatrenia na ich dosiahnutie.

f) Nakladanie s odpadmi je zber odpadov vrátane odpadov z obalov, preprava odpadov, zhodnocovanie odpadov a zneškodňovanie odpadov vrátane starostlivosti o miesto zneškodňovania.
g) Zhodnocovanie odpadov sú činnosti vedúce k využitiu fyzikálnych, chemických alebo biologických vlastností odpadov, uvedené v Prílohe č. 2 zákona o odpadoch.
h) Zneškodňovanie odpadov je také nakladanie s nimi, ktoré nespôsobuje poškodzovanie životného prostredia alebo ohrozovanie zdravia ľudí a ktoré je uvedené v Prílohe č. 2 zákona o odpadoch.
i) Zber odpadov vrátane odpadov z obalov je zhromažďovanie, triedenie, alebo zmiešavanie odpadov na účel ich prepravy.
j) Zhromažďovanie odpadov je dočasné uloženie odpadov pred ďalším nakladaním s nimi.
k) Triedenie odpadov vrátane odpadov z obalov je delenie odpadov podľa druhov alebo oddeľovanie zložiek odpadov, ktoré možno po oddelení zaradiť ako samostatné druhy odpadov.
l) Komunálne odpady (ďalej len KO) sú odpady z domácností vrátane odpadov z obalov, vznikajúce na území obce pri činnosti fyzických osôb a odpady podobných vlastností a zloženia, ktorých pôvodcom je právnická osoba alebo fyzická osoba – podnikateľ, okrem odpadov vznikajúcich pri bezprostrednom výkone činností tvoriacich predmet podnikania alebo činnosti právnickej osoby alebo fyzickej osoby - podnikateľa; za odpady z domácnosti sa považujú aj odpady z nehnuteľností slúžiacich fyzickým osobám na ich individuálnu rekreáciu, napr. zo záhrad, chát, chalúp alebo na parkovanie alebo uskladnenie vozidla používaného pre potreby domácnosti, najmä garáží, garážových stojísk a parkovacích stojísk. Komunálnymi odpadmi sú aj všetky odpady vznikajúce v obci pri čistení verejných komunikácií a priestranstiev,  ktoré sú majetkom obce alebo v správe obce, a taktiež pri údržbe verejnej zelene vrátane parkov a cintorínov a ďalšej zelene na pozemkoch právnických osôb, fyzických osôb a občianskych združení
.  Zoznam odpadov, ktoré tvoria komunálne odpady, je uvedený v Prílohe č. 1 tohto VZN, ktorá je jeho neoddeliteľnou súčasťou.
m) Drobné stavebné odpady (ďalej len DSO) sú odpady z bežných udržiavacích prác zabezpečovaných fyzickou osobou – nepodnikateľom, na vykonanie ktorých sa nevyžaduje stavebné povolenie a  postačuje ohlásenie stavebnému úradu (obci), alebo pri ktorých nie je potrebné ani ohlásenie stavebnému úradu (obci). 
n) Objemný odpad (k. č. 20 03 07) sú KO a DSO, ktoré vznikajú pri nepravidelnej činnosti fyzických osôb – nepodnikateľov a ktoré nie je možné pre ich veľký rozmer alebo presahujúci objem likvidovať v rámci stanoveného pravidelného harmonogramu vývozu prostredníctvom štandardných nádob, zodpovedajúcich systému zberu KO v obci, ustanoveným v tomto VZN.
o) Zariadenie na zber odpadov je miesto, v ktorom sa vykonáva zber odpadov, ohraničené plotom alebo priestor, v ktorom sa vykonáva zber odpadov, nachádzajúci sa v stavbe
. Občania sú povinní zapojiť sa do separovaného zberu a odovzdať vyseparované zložky   do zberného dvora alebo na stanovištia triedeného zberu Prílohe č. 2 tohto VZN.
p) Množstvový zber je zber KO a DSO, pri ktorom ich pôvodca platí poplatok podľa osobitného zákona
 vo výške, ktorá je priamo úmerná množstvu týchto odpadov vyprodukovaných pôvodcom za daný čas.
r) Nebezpečné odpady sú také odpady, ktoré majú jednu nebezpečnú vlastnosť alebo viac nebezpečných vlastností uvedených v prílohe č. 4 zákona o odpadoch.
(2) Podľa stavebného zákona
:

a) Pozemné stavby sú priestorovo sústredené zastrešené budovy vrátane podzemných priestorov, ktoré sú stavebno-technicky vhodné a určené na ochranu ľudí, zvierat alebo vecí; nemusia mať steny, ale musia mať strechu. Podľa účelu sa členia na bytové a nebytové budovy.

(3) Pojmy zavedené týmto VZN

a) Vývozca KO alebo DSO alebo separovane zbieraných zložiek KO, vrátane odpadov z obalov, je fyzická osoba alebo právnická osoba oprávnená na podnikanie, ktorá realizuje zber, prepravu, zhodnocovanie, alebo zabezpečuje zneškodňovanie KO, alebo jeho zložiek vrátane odpadov z obalov, alebo DSO na základe zmluvy na vykonávanie týchto činností uzatvorenej s obcou Horné Srnie.
b) Zmesový KO (k. č. 20 03 01) je KO, ktorý zostane po oddelení separovane zbieraných zložiek KO, vrátane odpadov z obalov. 
Čl. 2 

Účelom odpadového hospodárstva je:

(1) Predchádzať vzniku odpadov a obmedzovať ich tvorbu, najmä 
a)  rozvojom technológií šetriacich prírodné zdroje, 

b) výrobou výrobkov, ktorá rovnako ako výsledné výrobky, čo možno najmenej zvyšuje množstvo odpadov a čo možno najviac znižuje znečisťovanie životného prostredia, 

c) vývojom vhodných metód zneškodňovania nebezpečných látok obsiahnutých v odpadoch určených na zhodnotenie,
(2) Zhodnocovať odpady ich recykláciou, opätovným použitím alebo inými procesmi umožňujúcimi získavanie druhotných surovín, ak nie je možný alebo účelný postup podľa písmena a),
(3) Využívať odpady ako zdroj energie, ak nie je možný alebo účelný postup podľa písmen a) alebo b), 
(4) Zneškodňovať odpady spôsobom neohrozujúcim zdravie ľudí a nepoškodzujúcim životné prostredie nad mieru ustanovenú zákonom, ak nie je možný alebo účelný postup podľa písmena a), b) alebo c).

DRUHÁ  ČASŤ

ZÁKLADNÉ  PRÁVA  A  POVINNOSTI   PRI  NAKLADANÍ   S   KOMUNÁLNYMI ODPADMI   A   DROBNÝMI   STAVEBNÝMI   ODPADMI

Čl. 3

Spoločné ustanovenia

(1) Toto VZN je záväzné pre celé katastrálne územie obce Horné Srnie.
(2) Každý je povinný nakladať s odpadmi alebo inak s nimi zaobchádzať v súlade so zákonom o odpadoch. Ten, komu vyplývajú z rozhodnutia vydaného na základe zákona o odpadoch povinnosti, je povinný nakladať s odpadmi alebo inak s nimi zaobchádzať aj v súlade s týmto rozhodnutím. Pri nakladaní s odpadmi alebo inom zaobchádzaní s nimi je každý povinný chrániť zdravie ľudí a životné prostredie.
(3) Pre nakladanie s odpadmi sa odpady zaraďujú podľa Katalógu odpadov a sú uvedené v prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou  tohto VZN.
(4) Zakazuje sa:

a) uložiť alebo zanechať odpad na inom mieste ako na mieste na tom určenom v súlade so zákonom o odpadoch a týmto VZN,

b) zneškodniť odpad alebo zhodnotiť odpad inak ako v súlade so zákonom o odpadoch a týmto VZN,

c) zneškodniť odpad vypúšťaním alebo vhadzovaním do vodného recipienta a zneškodňovanie odpadov ukladaním do povrchových nádrží;

d) vykonávať skládkovanie 

· kvapalných odpadov, 

· odpadov, ktoré sú v podmienkach skládky výbušné, korozívne, okysličujúce, vysoko horľavé alebo horľavé, 

· infekčných odpadov zo zdravotníckych a veterinárnych zariadení, 

· opotrebovaných pneumatík a drvených opotrebovaných pneumatík okrem pneumatík, ktoré možno použiť ako konštrukčný materiál pri budovaní skládky, pneumatík z bicyklov a pneumatík s väčším priemerom ako 1 400 mm,

e) riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné za účelom zníženia koncentrácie prítomných škodlivín,

f) opotrebované batérie a akumulátory zmiešavať s odpadmi z domácností,

g) vypúšťať odpadové oleje do povrchových vôd, podzemných vôd a do kanalizácie,

h) uložiť alebo vypúšťať odpadové oleje a akékoľvek zostatky zo spracovaní odpadových olejov do  pôdy,

i) zneškodňovať - spaľovať biologicky rozložiteľný odpad zo záhrad a z parkov vrátane odpadu z cintorínov a z ďalšej zelene na pozemkoch právnických osôb, fyzických osôb a občianskych združení, ak sú súčasťou KO,
j) vykupovať kovový odpad inak ako podľa ustanovení § 19 ods. (3) zákona o odpadoch.
(5) Pôvodca odpadu, ktorý je právnickou osobou alebo fyzickou osobou - podnikateľom, a produkuje ročne viac ako 500 kg nebezpečných odpadov alebo 10 ton ostatných odpadov, vypracúva vlastný program odpadového hospodárstva.
(6) Povinnosť pôvodcu odpadu vypracovať program odpadového hospodárstva plní pre komunálne odpady a drobné stavebné odpady obec, na území ktorej tieto odpady vznikajú. Pôvodcovia odpadov, ktorí vypracúvajú program podľa zákona o odpadoch, sa môžu dohodnúť navzájom alebo spolu s obcou na vypracovaní spoločného programu.
(7) Pôvodca odpadu a obec sú okrem povinností podľa odseku 2  povinní vypracovať a dodržiavať schválený program odpadového hospodárstva.
(8) Ak nie je ustanovené inak, náklady smerujúce k zneškodňovaniu odpadov a nákladu na zneškodňovanie odpadov znáša držiteľ odpadu, pre ktorého sa zneškodňovanie odpadu vrátane zberu a úpravy odpadu vykonáva; ak takýto držiteľ odpadu nie je známy, znáša ich posledný známy držiteľ odpadu alebo výrobca, z ktorého výroby odpad pochádza.
(9) Ak fyzická osoba, ktorá nie je podnikateľom nakladá alebo inak zaobchádza s inými ako KO  alebo DSO, vzťahujú sa na ňu rovnako ustanovenia § 19 ods. 1 písm. b), f), k) a m) a primerane ustanovenie ods. 1 písm. i) zákona o odpadoch.

(10) Na držiteľa odpadu, ktorému bol po predchádzajúcej žiadosti obvodným úradom ŽP vydaný súhlas
 na odovzdávanie odpadov aj inej ako oprávnenej osobe (zmluvný vývozca), ak ide o odpad vhodný na využitie v domácnosti ako materiál, palivo alebo iná  vec určená na konečnú spotrebu okrem nebezpečného odpadu, pneumatík, elektrozariadenia a elektroodpadu; konečnou spotrebou sa rozumie spotreba, v dôsledku ktorej vznikne KO – pri takomto postupe sa na držiteľa odpadov nevzťahujú povinnosti podľa § 7 ods. (1) písm. d) až f).
(11) Osoba, ktorej bol odpad odovzdaný podľa bodu 10, je povinná s ním zaobchádzať spôsobom a na účel podľa bodu 10; po jeho prevzatí od držiteľa odpadu podľa bodu 10 sa táto vec nepovažuje za odpad.
(12) Obec je povinná zaviesť separovaný zber papiera, plastov, kovov, skla, vrátane odpadov z obalov a biologicky rozložiteľných odpadov do 1. januára 2010.
Čl. 4

Práva a povinnosti pôvodcu a držiteľa odpadu – fyzických a právnických osôb -  podnikateľov 

(1) Pôvodca KO, vrátane odpadov z obalov, a DSO je povinný nakladať alebo inak s nimi zaobchádzať v súlade s týmto VZN. Tiež je povinný:

a) zapojiť sa do systému zberu KO, vrátane odpadov z obalov, v obci

b) užívať zberné nádoby zodpovedajúce systému zberu KO v obci,
c) ukladať KO alebo ich oddelené zložky, vrátane odpadov z obalov, a DSO na účely ich zberu na miesta určené obcou a do zberných nádob zodpovedajúcich systému zberu KO, vrátane odpadov z obalov, v obci,
(2) Platiť miestny poplatok za zber, prepravu, zneškodňovanie KO a DSO.

(3) Zabezpečiť si prenájom potrebného množstva zberných nádob na zmesový odpad od obce s prihliadnutím na frekvenciu vývozu, pričom pôvodca, resp. poplatník je povinný rešpektovať harmonogram vývozu odpadu v obci. Počet zberných nádob nie je viazaný na počet rodín užívajúcich nehnuteľnosť s rovnakým súpisným číslom, ale na počet osôb trvale bývajúcich na tom istom súpisnom čísle [(Čl. 7 ods. (1) písm. a), b)]. 
(4) Ak má domácnosť požiadavku na ďalšiu zbernú nádobu a nespĺňa ustanovenia podľa bodu 3), ďalšia zberná nádoba jej bude pridelená na základe písomnej žiadosti a poučenia o spoplatnení vývozu tejto nádoby podľa aktuálnej fakturácie zmluvného vývozcu. 
(5) Povinnosťou právnických osôb a podnikateľov pôsobiacich v katastri obce Horné Srnie je bezprostredne po vykonaní ohlasovacej povinnosti zadovážiť si zbernú nádobu kúpou za trhovú cenu priamo od obce, prípadne po dohode s obcou  o type, druhu nádoby  si túto zadovážiť sám na vlastné náklady,  alebo iným spôsobom podľa aktuálnych ustanovení zmluvy s vývozcom.
(6) Každá fyzická osoba, ktorá užíva prenajaté zberné nádoby, manipuluje s  nimi alebo inak s nimi nakladá, je povinná s nimi šetrne zaobchádzať a chrániť ich pred poškodením a stratou.

(7) V prípade poškodenia prenajatej nádoby vinou pôvodcu – držiteľa, ktorou je fyzická osoba,  oprava sa vykoná na jeho náklady. Ak dôjde k trvalému poškodeniu nádoby vinou pôvodcu – držiteľa, je povinný zadovážiť si novú a uhradiť zostatkovú časť obstarávacej ceny nádoby vrátane dopravy. Minimálna životnosť zbernej nádoby je  10 rokov u plechovej 110-litrovej KUKA nádoby, u plastovej 120 litrovej nádoby 12 rokov.  (Výpočet zostatkovej hodnoty nádoby v prípade poškodenia, resp. odcudzenia sa vypočíta nasledovne:  obstarávacia cena mínus 10 %-ný  odpis za každý ukončený rok užívania u plechovej KUKA nádoby, u plastovej 120-litrovej nádoby  obstarávacia cena mínus 8,3 % -ný odpis za každý ukončený rok užívania).

(8) Odcudzenie alebo poškodenie zbernej nádoby je užívateľ povinný hlásiť vlastníkovi nádoby, t. j. obci v obecnom úrade.                         
(9) Umiestniť zberné nádoby tak, aby boli v deň vývozu riadne pripravené na vyprázdnenie, t. j. aby bol umožnený prístup k nádobám a odpad v nich riadne uložený. Na miestach hromadného umiestnenia zberných nádob je zakázané meniť zoskupenie nádob, alebo ich inak premiestňovať. Tento zákaz sa nevzťahuje na zmeny vykonané organizáciou poverenou zberom odpadu.

(10) Pri výbere stanovišťa je potrebné dodržiavať hygienické a estetické zásady a dbať okrem iného aj na to,  aby nebol rušený vzhľad okolia.

(11) Umiestnenie zberných nádob v ostatných prípadoch sú jednotliví užívatelia povinní dohodnúť s obecným úradom. 

(12) Zbernú nádobu a stanovište udržiavať v čistote na vlastné náklady. Pri akejkoľvek manipulácii s KO, napr. vynášaní, vysýpaní odpadu  do zbernej nádoby je každý povinný dbať na to, aby nedošlo k znečisteniu verejných a otvorených priestranstiev, najmä okolia zberných nádob, okamžite odstrániť spôsobené znečistenie a zbernú nádobu po uložení odpadu riadne uzatvoriť.

(13) Zakazuje sa ukladať do zberných nádob biologicky rozložiteľný odpad, t. j. odpad zo záhrad, ktorý je jeho držiteľ povinný skompostovať.   

(14) Zakazuje sa spaľovať KO, vrátane odpadov z obalov, s výnimkou časti odpadu zo zelene napadnutou chorobou, resp.  škodcami. 

(15) Pôvodca/držiteľ odpadu je povinný umožniť prístup kontrolným orgánom obce na stanovište zbernej nádoby, poskytnúť pravdivé a úplné informácie súvisiace s nakladaním s KO, vrátane odpadov z obalov, DSO a biologicky rozložiteľným odpadom a hodnoverne preukázať spôsob nakladania s KO, vrátane odpadov z obalov, a DSO a biologicky rozložiteľným odpadom.

(16) Pri sporoch, či sa právo alebo povinnosť vzťahuje na pôvodcu alebo držiteľa odpadu sa vztiahne právo alebo povinnosť na platiteľa miestneho poplatku. 

(17) Na každého pôvodcu, ktorý vykonáva činnosť, alebo organizuje podujatie pre verejnosť na verejných priestranstvách na území obce, sa primerane vzťahujú ustanovenia článku 4 tohto VZN.  Pôvodca je pri uskutočňovaní uvedenej aktivity povinný obmedzovať vznik odpadu, zabezpečiť zhodnotenie odpadu, ktorý vznikne jemu a zákazníkom (návštevníkom) v súvislosti s jeho činnosťou, a ak to nie je preukázateľne možné, tak zneškodnenie týchto odpadov.

(18) Odovzdanie druhotných surovín na zhodnotenie môže  právnická osoba resp. fyzická osoba -podnikateľ vykonať v rámci organizovaného zberu obcou alebo individuálne. 

Čl. 5

Práva a povinnosti obce 

(1) Obec na základe výberového konania schvaľuje:

a) vývozcu KO , vrátane odpadov z obalov, a DSO  z obce,
b) uzatvorenie zmluvy s vývozcom odpadu, ktorý bude vykonávať zber, prepravu a zneškodňovanie KO, vrátane odpadov z obalov a DSO na území obce. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to spravidla na 1 rok. Obec v zmluve podrobne upraví spôsob a podmienky zberu, prepravy zhodnocovania a zneškodňovania týchto odpadov tak, aby boli v súlade s platným programom odpadového hospodárstva obce a s týmto VZN,
c) poplatky za zber, prepravu a zneškodňovanie KO, vrátane odpadov z obalov a DSO, ktoré vznikli na území obce,
d) ďalšie koncepčné materiály obce týkajúce sa odpadového hospodárstva. 
(2) Bez súhlasu príslušného úradu štátnej správy a obce nie je na území obce akékoľvek nakladanie s odpadmi  možné.

(3) Za nakladanie s KO, vrátane odpadov z obalov, a s DSO, ktoré vznikli na území obce, zodpovedá obec.
(4) Držiteľ odpadu je povinný podľa dodržiavať ustanovenia zákona č. 223/2001
.

(5) Držiteľ KO, vrátane odpadov z obalov, a držiteľ DSO alebo ten, kto  nakladá s KO, vrátane odpadov z obalov alebo s DSO na území obce, je povinný na vyžiadanie obce poskytnúť pravdivé a  plné informácie súvisiace s nakladaním s KO, vrátane odpadov z obalov, a s DSO
.

(6) Obec, na ktorej území nie je zavedený množstvový zber, je na základe žiadosti povinná zaviesť množstvový zber u takej právnickej osoby alebo podnikateľa, ktorá preukáže, že:

a) množstvo ním vyprodukovaných KO a DSO je presne merateľné,

b) KO a DSO sú až do ich odvozu vhodne zabezpečené pred stratou, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom
. 

(7) Obec zabezpečuje vývoz nebezpečných odpadov prostredníctvom zmluvných vývozov. 

(8) Vedie evidenciu právnických a fyzických osôb oprávnených na podnikanie, ktorí na území obce podnikajú v oblasti nakladania s KO, vrátane odpadov z obalov.

(9) Obec vo veciach štátnej správy odpadového hospodárstva poskytuje držiteľovi odpadu informácie o umiestnení a činnosti zariadení na nakladanie s odpadmi na území obce
.

(10) Obec prejednáva priestupky v odpadovom hospodárstve podľa Čl. 3 ods.( 4) písm. a), b), Čl. (4) ods. (1)  písm. c), Čl. 16 ods. (2)
.

(11) Obec Horné Srnie zabezpečuje aktuálnosť programu odpadového hospodárstva na základe monitoringu existujúceho stavu odpadového hospodárstva (predpísaná evidencia, analýzy), sledovaním vývojových trendov v oblasti legislatívy a technológií pre spracovanie odpadov a plnením svojich zákonných povinností.

(12) S cieľom zvyšovať povedomie a zapojenie pôvodcov na území obce na úseku predchádzania, obmedzovania, opätovného využitia, triedenia, recyklácie a znižovania nebezpečnosti KO a DSO, obec spolupracuje s verejnoprospešnými organizáciami, inštitúciami, školami, záujmovými združeniami, podnikateľmi, podnikmi a pod.

(13) Náklady na činnosti nakladania s KO a DSO hradí obec z miestneho poplatku podľa osobitného predpisu okrem prípadov podľa Čl. 16 ods. (3) tohto VZN.

(14) Na základe rámcovej zmluvy o poskytnutí finančných prostriedkov z Recyklačného fondu požiada obec v stanovených termínoch o poskytnutie príspevku. Príspevok použije len na úhradu nákladov spojených so separovaným zberom, manipuláciou a dopravou na zhodnotenie komodít spoplatnených na základe zákona č. 223/2001 Z. z. a na propagáciu uvedených činností v rámci obce.

(15) Na základe zmluvy o spolupráci s ENVI PAK, a.s., obec v stanovených termínoch požiada o odmenu za prevádzku miestneho integrovaného systému separovaného zberu KO, prostredníctvom ktorého sa realizuje zber odpadov z obalov od spotrebiteľov. Obec sa zaväzuje, že 100 % zo získanej odmeny investuje do rozvoja integrovaného systému separovaného zberu KO na území obce.
Čl. 6

Práva a povinnosti osôb oprávnených vykonávať zber, prepravu a zhodnocovanie komunálneho odpadu a drobných stavebných odpadov

(1) Práva a povinnosti osôb oprávnených vykonávať zber, prepravu a zhodnocovanie KO a DSO vyplývajú z ustanovení v zmluve o poskytovaní služieb v oblasti nakladania s odpadmi uzatvorenej s obcou podľa platnej legislatívy.

(2) Vývozca je povinný:

a) Pri poškodení nádoby zabezpečiť jej výmenu, resp. opravu, pričom v prípade poškodenia vinou pôvodcu/držiteľa je oprava, resp. výmena na jeho náklady.

b) Škody spôsobené pracovníkmi vývozcu je vývozca povinný odstrániť na vlastné náklady.

c) Vývozca pri realizácii vývozu odpadu, umiestneného v odpadových nádobách, dbá a zodpovedá za odstránenie odpadu zo stanovíšť nádob, ktorý sa dostal mimo nádob pri manipulácii s nimi za účelom ich vyprázdnenia. 

d) Vývozca je povinný na základe objednávky obce likvidovať nelegálne skládky odpadu na území obce.

Čl. 7

Povinnosti právnických a fyzických osôb disponujúcich bytovým fondom

(1) Právnické a fyzické osoby disponujúce bytovým fondom (bytové podniky a družstvá, majitelia rodinných domov a ostatných bytových priestorov), alebo ich nájomcovia sú okrem povinností podľa Čl. 4 povinní prenajať si u vývozcu po dohode s obecným úradom zbernú nádobu:

a) Pre rodinné a bytové domy v pomere 1 zberná nádoba o objeme 110-120 litrov na  7 osôb bývajúcich v rodinnom alebo bytovom dome pri 14-dňovom zvozovom cykle -  nezávisle od počtu domácností alebo rodín bývajúcich v rodinnom alebo bytovom dome; zohľadňovať sa budú rodiny s deťmi resp. chorými, ktorí používajú jednorazové plienok - tu je stanovený počet osôb na zbernú nádobu v počte 6. 
b) V  prípade  veľkoobjemových  1 100-litrových zberných   nádob  umiestnených  pri bytových domoch na uliciach Za kostolom, Čerňavská,  Železničná a Cementárska v pomere l nádoba pre 60 osôb pri 14-dňovom zvozovom cykle.

(2) Množstvo a objem nádob, resp. zvozový cyklus je možné upraviť  v prípade,  že sa na území obce alebo v jednotlivých lokalitách vytvoria lepšie podmienky na zber separovaných komodít, čím dôjde k poklesu objemu zmesového KO. O množstve a objeme nádob rozhodne obec v zastúpení a vývozca na základe výsledkov kontroly v zmysle čl. 6 ods. (1) písm. e) tohto VZN.
Čl. 8

Povinnosti právnických a fyzických osôb disponujúcich nehnuteľnosťami na rekreáciu

(1) Vlastníci nehnuteľností slúžiacich na prechodné ubytovanie, individuálnu rekreáciu, ako záhrada, byt, nebytový priestor sú povinní dodržiavať ustanovenia Čl. 4 ods. (1) a (2) tohto VZN a osobitných ustanovení
.

(2) Vlastníci/užívatelia chát v chatovej oblasti a v záhradkárskych osadách sú povinní zapojiť sa do systému zberu KO v obci – triedenie komunálneho odpad, kompostovanie biologicky rozložiteľného odpadu, zmesový KO ukladať do plastových vriec, zber ktorých 1x mesačne vykonajú poverení zamestnanci obce. Obec si vyhradzuje právo na zmenu uvedeného systému vývozu KO zo záhradkárskej osady podľa požiadaviek zmluvného vývozcu, obce alebo vlastníkov nehnuteľností v záhradkárskej osade. 

(3) Vlastníci/užívatelia  sú povinní udržiavať verejné otvorené priestranstvá v okolí týchto území v čistote a poriadku. Je zakázané akýkoľvek odpad z chatovej oblasti a záhradkárskych osád  ukladať na verejných priestranstvách a zakladať nepovolené skládky.

TRETIA  ČASŤ

NAKLADANIE S KOMUNÁLNYMI ODPADMI A DROBNÝMI STAVEBNÝMI ODPADMI VŠEOBECNE

Čl. 9

Nakladanie s komunálnymi odpadmi.

 KO a jeho zložky

(1) VZN upravuje podrobnosti nakladania s nasledovnými druhmi KO (čísla a názvy sú prevzaté z Vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov):

a) druhy z podskupiny 20 01 Separovane zbierané zložky KO, napr. papier a lepenka, sklo, plasty a pod.  

b) druhy z podskupiny 20 02 Odpady zo záhrad a parkov vrátane cintorínov, napr. biologicky rozložiteľný odpad

c) odpady z podskupiny 20 03 Iné komunálne odpady, napr. zmesový KO, odpad z trhovísk, odpad z čistenia ulíc, kal zo septikov, objemný odpad a pod.

(2) Odpady, ktoré je zakázané ukladať do nádob na zmesový KO:

a) Zložky KO, pre ktoré je v príslušnej lokalite obce organizovaný triedený zber v zmysle systému triedeného zberu KO (napr. sklo, papier a pod.)

b) objemný odpad, DSO napr. zvyšky zo stavebných sutí a iných udržiavacích prác 

c) odpad zo záhrad a parkov 

d) odpad z čistenia kanalizácie

e) odpad z čistenia ulíc

f) odpad s obsahom škodlivín

g) odpad toxický, rádioaktívny, výbušný, horľavý, žieravý a infekčný

h) hygienicky a epidemiologicky závadný odpad (telá uhynutých zvierat)

i) fekálie z chovu hospodárskych, veľkých exotických a voľne žijúcich zvierat.

Čl. 10

Nakladanie s drobnými stavebnými odpadmi

(1) VZN upravuje podrobnosti nakladania s nasledujúcim druhom stavebného odpadu: kat. č.  17 09 04  - zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03..

(2) Pôvodcovia a držitelia DSO sú povinní odpad prednostne vytriediť na jednotlivé zložky a tieto účelne zhodnotiť v súlade so systémom triedeného zberu.

(3) Stavebný odpad v objeme 1 fúrika, t. j. cca 100 litrov na domácnosť a 1 kalendárny mesiac je možné bezplatne odovzdať do zberného dvora.

(4) Odstránenie väčšieho množstvo ako je uvedené v ods. (3) je pôvodca povinný si zabezpečiť sám prostredníctvom oprávnenej osoby a na vlastné náklady.

(5) Pôvodca stavebného odpadu je povinný odpad zhromažďovať bezpečným spôsobom mimo verejného priestranstva, alebo na verejnom priestranstve výlučne na základe písomného súhlasu obce s užívaním verejného priestranstva
. Pri užívaní priestranstva nesmie dôjsť k poškodeniu životného prostredia, nadmernému znečisteniu okolia a ohrozeniu bezpečnosti a zdravia ľudí.

(6) Iné nakladanie s DSO sa zakazuje, najmä vhadzovať ho do zberných nádob určených pre účastníkov systému zberu KO.

Čl. 11

Nakladanie s odpadom zo záhrad a parkov vrátane odpadu z cintorínov

(1) Každý majiteľ - užívateľ zelenej plochy je povinný biologicky rozložiteľný odpad zo zelene skompostovať vo vlastnom zariadení, alebo zabezpečiť si jeho skompostovanie. 

(2) Je zakázané biologicky rozložiteľný odpad v akomkoľvek množstve ukladať do zberných nádob na zmesový KO,  ukladať vedľa nádob  alebo ho spaľovať (okrem chorých a škodcami napadnutých stromov).  

(3) Pre každého majiteľa, resp. užívateľa plochy v záhradkárskej osade platia ustanovenia čl. 8 tohto VZN.
Čl. 12

Nakladanie s odpadom z verejných a otvorených priestranstiev a z čistenia ulíc 

(1) Zmesový odpad, ktorý vzniká na verejných a otvorených priestranstvách obce, je každý na území obce povinný ukladať do nádob na pouličné smeti.

(2) Je zakázané ukladať tento odpad mimo nádoby alebo znečisťovať ním verejné a otvorené priestranstvá.

(3) Do pouličných nádob na odpadky je zakázané ukladať iný odpad ako zmesový, ktorý vzniká pri pobyte na verejných a otvorených priestranstvách (napr. odpady z domácností, z podnikateľskej činnosti, z trhovísk a pod.).

(4) Vyprázdňovanie a čistenie nádob na pouličné odpadky zabezpečuje obec prostredníctvom poverených zamestnancov.

Čl. 13

Nakladanie s objemným odpadom

(1)   Pôvodca objemného odpadu je povinný zabezpečiť zhodnotenie alebo zneškodnenie tohto odpadu u organizácie oprávnenej na túto činnosť podľa charakteru odpadu. V závislosti od množstva a druhu veľkoobjemového odpadu si pôvodca pre jeho zneškodnenie príp. využitie objedná u vývozcu, ktorý má na túto činnosť oprávnenie. Pôvodca objemného odpadu je povinný predložiť na požiadanie kontrolnému orgánu obce doklad o vývoze, zhodnotení alebo zneškodnení objemného odpadu.

(2)  Mimoriadny vývoz objemného odpadu môže vykonávať vývozca, ktorý má na túto činnosť oprávnenie.

(3)   Zakazuje sa ukladať objemný odpad vedľa nádob na pravidelný vývoz zmesového KO, resp. na iné miesta na verejnom priestranstve.

(4)   Odvoz zariadení domácností (napr. radiátory, starý nábytok, umývadlá), ktoré sú vymieňané v rámci údržby, rekonštrukcie alebo inej stavebnej činnosti, je povinný zabezpečiť pôvodca odpadu u vykonávateľa týchto  prác alebo u iného vývozcu, ktorý je oprávnený uvedenú činnosť vykonávať. Pôvodca odpadu je povinný na požiadanie obce predložiť doklad o odovzdaní a prevzatí odpadu.

(5)   Zmluvný vývozca podľa čl. 5 tohto VZN zabezpečí 2-krát ročne na dobu podľa dohody s obcou umiestnenie veľkoobjemových kontajnerov na objemný odpad do jednotlivých zvozových oblastí pre vyhlásený celoobecný zber objemových odpadov.

(6)   Zakazuje sa do veľkoobjemových kontajnerov ukladať biologický odpad zo záhrad a parkov. Odpad z orezávania stromov a väčších krovín je pôvodca povinný energeticky zhodnotiť sám alebo v zmysle Čl. 3 ods. (10).

Čl. 14

 Staré vozidlá

A) Základné ustanovenia

(1) Vozidlom pre účely tohto VZN je motorové vozidlo kategórie M alebo N ako aj trojkolesové motorové vozidlo kategórie L.

(2) Starým vozidlom je vozidlo, ktoré jeho držiteľ chce dať vyradiť z evidencie vozidiel alebo má byť vyradené, alebo bolo vyradené z evidencie vozidiel podľa osobitných predpisov. Starým vozidlom je aj vozidlo, ktorého držiteľ nie je známy, ak je odstavené dlhšie ako 30 dní na ceste alebo verejnom priestranstve, alebo na inom mieste, ak je jeho odstránenie potrebné z hľadiska ochrany životného prostredia alebo zachovania estetického vzhľadu obce či osobitnej chránenej časti prírody.

(3) Držiteľom starého vozidla je fyzická osoba alebo právnická osoba, u ktorej sa staré vozidlo nachádza.

(4) Spracovanie starých vozidiel je akákoľvek činnosť nasledujúca po tom, ako bolo staré vozidlo odovzdané spracovateľovi starých vozidiel na odstránenie znečistenia, rozobratie, rozdelenie, zošrotovanie, zhodnotenie alebo na prípravu na zneškodnenie odpadov zo šrotovacieho zariadenia vrátane iných činností vykonávaných na účely zhodnotenia alebo zneškodnenia starých vozidiel alebo ich častí.

(5) Spracovateľom starých vozidiel je právnická osoba – podnikateľ alebo fyzická osoba – podnikateľ, ktorej ministerstvo udelilo autorizáciu podľa platnej legislatívy.

(6) Staré vozidlo je odpadom, ak ho jeho držiteľ nepreviedol na iného na účely jeho využitia ako motorového vozidla. Staré vozidlo je odpadom, aj ak to v rozhodnutí podľa § 51 ods. 5 určí obvodný úrad životného prostredia. 

B) Povinnosti držiteľa starého vozidla

(1) Ak sa u držiteľa starého vozidla nachádza staré vozidlo, ktoré je odpadom, tento držiteľ je povinný bezodkladne zabezpečiť odovzdanie starého vozidla osobe vykonávajúcej zber starých vozidiel alebo spracovateľovi starých vozidiel. 

(2) Ak držiteľ starého vozidla nepreviedol toto vozidlo na iného na účely jeho využitia ako motorového vozidla je povinný predložiť spolu so žiadosťou o vyradenie starého vozidla z evidencie vozidiel podľa osobitných predpisov okresnému dopravnému inšpektorátu potvrdenie o prevzatí starého vozidla vystavené spracovateľom tohto starého vozidla alebo osobou oprávnenou na spracovanie starých vozidiel v inom členskom štáte EÚ;, v tom prípade držiteľ starého vozidla spolu s potvrdením predloží aj jeho úradne overený preklad.

(3) Držiteľ starého vozidla je do splnenia povinnosti podľa odseku (1) povinný:

a) zabezpečiť na vlastné náklady odstránenie takého vozidla z miesta, na ktorom poškodzuje alebo ohrozuje životné prostredie, alebo narušuje estetický vzhľad obce či osobitne chránenej časti prírody a krajiny,

b) umiestniť a uchovávať staré vozidlo tak, aby nepoškodzovalo alebo neohrozovalo životné prostredie, aby sa zachoval estetický vzhľad obce alebo osobitne chránenej časti prírody a krajiny a aby sa zabránilo odcudzeniu starého vozidla alebo jeho častí.

(4) Ak držiteľ starého vozidla nesplní povinnosť podľa odseku 3 písm. a), urobí tak správca cesty (na ceste alebo verejnom priestranstve) alebo obec (na inom mieste), a to odovzdaním starého vozidla na parkovisko určené obvodným úradom životného prostredia (ďalej len „určené parkovisko“); náklady s tým spojené je povinný uhradiť držiteľ starého vozidla. O odstránení starého vozidla jeho odovzdaním na určené parkovisko ten, kto ho zabezpečil, bezodkladne písomne upovedomí

a) držiteľa starého vozidla a súčasne ho oboznámil aj s dôsledkami v prípade jeho nečinnosti (ods. 6),

b) Slovenskú inšpekciu životného prostredia (ďalej len „inšpekcia“),

c) obvodný úrad životného prostredia,

d) obec.

(5) Ak si do dvoch mesiacov od upovedomenia podľa odseku 4 písm. a) držiteľ starého vozidla neprevezme staré vozidlo z určeného parkoviska, obvodný úrad životného prostredia začne konanie o tom, či vlastníctvo k starému vozidlu nadobudne štát. Ak obvodný úrad životného prostredia rozhodne o tom, že vlastníctvo k starému vozidlu nadobudne štát, držiteľom starého vozidla sa štát stáva dňom nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia. Ak obvodný úrad životného prostredia rozhodne inak, v rozhodnutí zároveň určí, že staré vozidlo je odpadom.

(6) Ten, čieho staré vozidlo pripadlo podľa odseku 5 štátu, má nárok na náhradu vo výške rozdielu ceny starého vozidla určenej ku dňu, keď sa štát stal držiteľom starého vozidla, a súčtu nákladov spojených s určením tejto ceny, neuhradených nákladov spojených s postupom podľa odseku 4 a trov konania podľa odseku 5; nárok na náhradu možnou uplatniť na obvodnom úrade životného prostredia, ktorý rozhodnutie o pripadnutí starého vozidla štátu vydal, do jedného roka odo dňa právoplatnosti tohto rozhodnutia.

(7) Ten, komu držiteľ starého vozidla neuhradil náklady spojené s postupom podľa odseku 4, môže nárok na náhradu týchto nákladov uplatniť na obvodnom úrade životného prostredia, ktorý rozhodnutie o pripadnutí starého vozidla štátu vydal, do jedného roka odo dňa právoplatnosti tohto rozhodnutia, a to vo výške, ktorú oznámil obvodnému úradu životného prostredia na účel náhrady podľa odseku 6; uspokojením tohto nároku sa povinnosť držiteľa starého vozidla uhradiť náklady podľa odseku 4 považuje za splnenú.

(8) Ak držiteľ nadobudne staré vozidlo kúpou alebo darovaním, alebo dedením, prechádzajú na neho spolu s držbou aj povinnosti podľa odseku 3 písm. a) a b).

(9) Ustanovenia odsekov 1 až 8 platia rovnako aj v prípade, ak sa o vyradení starého vozidla z evidencie vozidiel koná bez žiadosti držiteľa.

C)  Staré vozidlo, ktorého držiteľ nie je známy

(1) Odstránenie starého vozidla, ktorého držiteľ nie je známy a ktoré je odstavené

a) na ceste alebo na inom verejnom priestranstve, zabezpečí správca cesty,

b) na inom mieste než podľa písmena a), zabezpečí so súhlasom vlastníka nehnuteľnosti obec; v prípade nesúhlasu vlastníka nehnuteľnosti prechádza povinnosť na tohto vlastníka.

(2) Odstránenie starého vozidla zabezpečí osoba zodpovedná za jeho odstránenie podľa odseku 1 jeho odovzdaním na určené parkovisko, a to bezodkladne po zistení, že staré vozidlo, ktorého držiteľa sa nepodarilo zistiť ani s pomocou okresného dopravného inšpektorátu, je na pozemku odstavené viac než 30 dní. Náklady spojené s odstránením starého vozidla znáša prevádzkovateľ určeného parkoviska môže však požiadať o následnú úhradu okrem iného aj od držiteľa starého vozidla, ak sa ho dodatočne podarilo zistiť.

(3) Ak držiteľ starého vozidla nie je známy a nepodarilo sa ho zistiť ani pomocou okresného dopravného inšpektorátu, obvodný úrad životného prostredia na úradnej tabuli uverejní oznam o odovzdaní starého vozidla na určené parkovisko; v ozname uvedie najmä základné identifikačné údaje o vozidle, dátum odovzdania na určené parkovisko a dôsledky postupu podľa odseku (4).

(4) Ak sa do jedného roka od odovzdania starého vozidla na určené parkovisko neprihlási alebo inak nezistí jeho držiteľ alebo iná oprávnená osoba, považuje sa staré vozidlo za opustenú vec.

Čl. 16

Nepovolené skládky komunálneho odpadu na území obce

(1) Vlastník pozemku je povinný vykonať opatrenia na zamedzenie zakladania nepovolených skládok na jeho pozemkoch.

(2) Ak vlastník, správca alebo nájomca nehnuteľnosti zistí, že na jeho nehnuteľnosť bol umiestnený odpad v rozpore so zákonom o odpadoch, je povinný to ohlásiť bezodkladne príslušnému obvodnému úradu životného prostredia (ďalej len ObÚŽP) a obci, v územnom obvode ktorých sa nehnuteľnosť nachádza
 . 

(3) ObÚŽP na základe oznámenia, z vlastného podnetu alebo z podnetu iného orgánu štátnej správy alebo obce, požiada policajný zbor o zistenie osoby zodpovednej za umiestnenie odpadu na nehnuteľnosti v rozpore so zákonom o odpadoch. Takto zistená osoba je povinná zabezpečiť zhodnotenie odpadu alebo zneškodnenie odpadu na vlastné náklady. Ak ide o KO alebo DSO, zistená osoba je povinná na vlastné náklady zabezpečiť ich zhodnotenie alebo zneškodnenie osobou, ktorá má na túto činnosť uzatvorenú zmluvu s obcou
. 
(4) Rovnako  je povinnosťou každého obyvateľa obce  ohlásiť obecnému úradu, resp. ďalším orgánom príslušným konať vo veciach odpadového hospodárstva toho, kto na území obce zakladá nepovolenú skládku. 

(5) Ak sa nezistí osoba zodpovedná za umiestnenie odpadu na nehnuteľnosti v rozpore so zákonom o odpadoch, zabezpečí zhodnotenie alebo zneškodnenie odpadu na vlastné náklady príslušný obvodný úrad; ak ide o KO alebo DSO, zhodnotenie alebo zneškodnenie na vlastné náklady zabezpečí obec, na ktorej území boli tieto odpady umiestnené v rozpore so zákonom o odpadoch a s týmto VZN
.

(6) Ak je držiteľ odpadu známy, ale nezdržiava sa na území SR, zabezpečí zneškodnenie odpadu ObÚŽP, na území ktorého sa odpad nachádza, na náklady držiteľa odpadu.
ŠTVRTÁ   ČASŤ

ORGANIZÁCIA ZBERU KOMUNÁLNEHO ODPADU

Čl. 17

Umiestnenie zberných nádob na komunálny odpad

(1) Pôvodca/držiteľ si vyberie stanovište tak, aby bolo možné bez časových strát a zvláštnych ťažkostí zberné nádoby vynášať. Pri výbere stanovišťa je potrebné dodržiavať hygienické a estetické zásady a dbať okrem ustanovení v Čl. 4 aj na to, aby:

a) manipulácia so zbernými nádobami pri vývoze odpadov bola čo najjednoduchšia,

b) neboli zberné nádoby umiestnené priamo pod oknami, v blízkosti detských ihrísk a oddychových zón,

c) zberné nádoby boli  umiestnené na spevnenom podklade,

d) pri novej výstavbe sú investori, resp. projektanti povinní rešpektovať zásadu, že stanovište so zbernými nádobami nespôsobí hygienické a estetické závady a zberný voz bude môcť prísť do ich bezprostrednej blízkosti. Investori musia zohľadniť potreby triedeného zberu, inak stavba nebude povolená. Z tohto dôvodu stavebník vždy dohodne otázku stanovišťa s obcou. 

(2) Ak nastanú okolnosti, ktoré znemožňujú alebo podstatne sťažujú prístup ku stanovišťu, je pôvodca/držiteľ odpadu povinný postarať sa o ich vynesenie až na miesto, kde je prístup možný a postarať sa o toto miesto.

(3) Zberné nádoby na KO z domácností (pre obyvateľov) musia byť umiestnené oddelene od zberných nádob na KO pre právnické osoby. Pokiaľ to nedovoľujú možnosti, musí vývozca výrazne (10 cm vysokým nápisom) označiť na zberných nádobách meno, resp. názov pôvodcu (prevádzky, firmy), vo vlastníctve ktorého sú zberné nádoby.

Čl. 18

Príprava odpadov na odvoz

(1) Pôvodca/držiteľ zodpovedá za odpad uložený v nádobách až do termínu jeho vývozu podľa harmonogramu.

(2) Pôvodca  je povinný postarať sa o to, aby odpady boli v zberných nádobách riadne pripravené na odvoz. Odpady sú na odvoz pripravené ak:

· sú riadnym spôsobom (celým svojím objemom) uložené v zbernej nádobe

· je umožnený bezproblémový prístup k zberným nádobám.

(3) Zberné nádoby slúžia výhradne na ukladanie zmesového KO (k. č. 20 03 01) alebo jeho jednotlivých zložiek, resp. odpadu z trhovísk (k. č. 20 03 02).

(4) Do nádob nie je povolené ukladať odpady iné ako odpady uvedené v ods. 3 tohto čl. Tiež nie je dovolené do nich sypať horúci popol a škváru a zalievať vodou, alebo odpady v zberných nádobách zapaľovať.

(5) Nie je dovolené ukladať odpady mimo zberných nádob, alebo používať zberné nádoby prenajaté od držiteľa/vývozcu na iné účely ako je ukladanie odpadov. 

Čl. 19

Zber, preprava, zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov

(1) Zber, prepravu, zhodnocovanie a zneškodňovanie KO a DSO v obci zabezpečuje schválený vývozca na základe zmluvy uzatvorenej s obcou.

(2) Povinnosťou oprávnenej organizácie je priebežne pri svojej činnosti sledovať zloženie komunálnych odpadov a podiely odpadov z obalov na celkovom objeme vyseparovaných zložiek komunálnych odpadov a ohlásiť obci Horné Srnie každú podstatnú (dlhodobú) zmenu v zložení a podieloch odpadov z obalov, uvedených v programe odpadového hospodárstva obce.

(3) Zneškodňovanie KO,  vrátane odpadov z obalov, a DSO musí prebiehať v súlade s POH obce.
PIATA  ČASŤ

ORGANIZÁCIA ZBERU  SEPAROVANE ZBIERANÝCH ZLOŽIEK

Čl. 20

Nakladanie so separovane zbieranými zložkami KO

(1) Separovanie KO, vrátane odpadov z obalov, prebieha v súlade s POH a v súlade so systémom triedeného zberu, ktorý vymedzuje triedené zložky, spôsob nakladania s vytriedenými zložkami, zodpovednosť a postupnosť realizácie.

(2) Povinnosťou každého pôvodcu je maximálne tvorbu odpadu obmedzovať a zo vzniknutého odpadu vytrieďovať využiteľné zložky a odpad s obsahom škodlivín.

(3) Ak pôvodca vytriedi zložku KO, vrátane odpadov z obalov, na ktorú na území obce ešte nie sú vytvorené podmienky pre zber, odovzdá vyseparovanú zložku KO, vrátane odpadov z obalov, po dohode s obecným úradom na zberný dvor určený obcou, kde mu bude odpad bezplatne odobraný.

(4) Každý pôvodca/držiteľ odpadu v obci Horné Srnie je povinný triediť tieto zložky KO, vrátane odpadov z obalov, a DSO a ukladať ich podľa pokynov obce do veľkokapacitných kontajnerov na stanovištiach triedeného zberu v obci alebo do zberného dvora. Podrobnosti k zberu jednotlivých zložiek triedeného odpadu sú uvedené v Prílohe č. 2 tohto VZN. Vrátane odpadov z obalov sa oddelene zbierajú:

a) papier, 
b) plasty, 
c) sklo, 
d) kovy, 
e) viacvrstvové obaly (tetrapaky), 
f) autobatérie,

g) žiarivky a iné odpady s obsahom ortuti, odpadové oleje, lepidlá, pesticídy, detergenty a iné odpady alebo obaly s obsahom škodlivín vytriedené z KO, 

h) elektroodpad,

i) opotrebované pneumatiky,

j) zmiešané odpady zo stavieb a demolácií bez obsahu nebezpečných látok

k) nepoužité lieky a liečivá, lieky a liečivá po exspiračnej dobe, ortuťové teplomery – lekáreň.

(5) Zberné nádoby na triedený zber slúžia iba na označené zložky KO, vrátane odpadov z obalov. Do týchto zberných nádob je zakázané ukladať iný druh odpadu a vyberať z nich uložený odpad. 

(6) Ak sa pri vývoze odpadu zistí, že zložka odpadu v zbernej nádobe je znečistená iným odpadom v takom rozsahu, že nie je možné jej účelné zhodnotenie, nádoba bude vyprázdnená až pri vývoze zmesového KO. Uloženie odpadu na iné miesto než na miesto určené obcou je priestupkom
 a obec bude ďalej postupovať podľa platnej legislatívy
.

(7) Finančné prostriedky získané predajom vytriedených zložiek KO budú použité výlučne v oblasti komunálneho odpadového hospodárstva. 

(8) Ak ide o odpady z obalov, podmienky pre zabezpečenie ich zberu a zhodnotenia/recyklácie si vopred s obcou a písomnej forme dohodne osoba, ktorá plní, alebo ktorá pre iných zabezpečuje plnenie povinností podľa platného zákona o obaloch (tzv. povinné osoby a oprávnené organizácie podľa zákon č. 119/2010Z.z. o obaloch). Pre takéto osoby sú záväzné údaje o celkových množstvách a zložení odpadov z obalov a ich podiele na vyseparovaných zložkách komunálnych odpadov, uvedené v programe odpadového hospodárstva obce. 

ŠIESTA  ČASŤ

POPLATKY

Čl. 21

Miestny poplatok za zber, prepravu a zneškodňovanie komunálnych odpadov a drobných stavebných odpadov

(1) Výšku poplatku za zber, prepravu a zneškodňovanie KO a DSO na území obce Horné Srnie určí Všeobecne záväzné nariadenie obce č. 9/2010 o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady na území obce Horné Srnie.

Čl. 22

Priestupky

(1) Priestupku sa dopustí ten, kto:

a) zneškodní odpad alebo zhodnotí odpad v rozpore so zákonom o odpadoch
,

b) uloží odpad na iné miesto, než na miesto určené obcou v tomto VZN
,

c) nesplní oznamovaciu povinnosť podľa Čl. l6 ods. 2 tohto VZN
,

d) neposkytuje obcou požadované údaje podľa Čl. 5 ods. (5) tohto VZN
.

(2) Za priestupok podľa ods. 1 písm. a) až d) možno uložiť pokutu do výšky 165 €.

(3) Priestupky podľa ods. 1 písm. a) až d) prejednáva obec a výnosy z pokút, uložených za priestupky, sú príjmom rozpočtu obce. 

(4) Na priestupky a ich prejednávanie sa vzťahujú všeobecné predpisy o prejednávaní priestupkov
, ak tento zákon neustanovuje inak. 

(5) Kontrolu dodržiavania ustanovení tohto VZN vykonáva obec prostredníctvom kontrolných orgánov obce, ktorými pre účely dodržiavania tohto VZN sú:

· poslanci obecného zastupiteľstva

· členovia komisií pri obecnom zastupiteľstve 

· poverení pracovníci vývozu KO

· orgány poverené konať a rozhodovať vo veciach stavebných, ochrany životného prostredia, ochrany zdravia, priestupkov

· kontrolór obce 

· iné osoby poverené starostom obce.

(6) V prípade porušenia ustanovení tohto nariadenia fyzickými osobami, právnickými osobami, fyzickými osobami oprávnenými na podnikanie, sa postupuje podľa osobitných predpisov
 v znení neskorších zmien a doplnkov, pokiaľ nejde o trestný čin.

Čl. 23

Pokuty právnickým osobám

(1) Starosta obce môže uložiť právnickej osobe pokutu do výšky 6 638 €, ak právnická osoba poruší povinnosti vyplývajúce z tohto VZN
. Pokuta je príjmom obce.

(2) Pokutu možno uložiť do jedného roka odo dňa, kedy sa starosta dozvedel o tom, kto sa konania podľa ods. 1 dopustil (najneskôr však do troch rokov odo dňa, keď k porušeniu povinnosti došlo)
. Na konanie o uložení pokuty sa vzťahuje všeobecný predpis
.         

SIEDMA  ČASŤ

PRECHODNÉ,  ZÁVEREČNÉ  A  ZRUŠOVACIE   USTANOVENIA

Čl. 24

Účinnosť

(1) Týmto nariadením sa ruší VZN č. 6/2009. 

(2) Toto Všeobecne záväzné nariadenie obce Horné Srnie bolo schválené na zasadnutí obecného zastupiteľstva dňa 26.11.2010 uznesením č. 41, bod B) 3.

(3) Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom 1.1.2011.

V Hornom Srní dňa 26.11.2010 

                                                                                                     Ing. Jozef Kristín

                                                                                                        starosta obce 

Vyvesené dňa: 29.11.2010 
Zvesené dňa:   

Príloha č. 1 k VZN č. 8/2010
Zoznam komunálnych odpadov zaradených podľa Vyhlášky č. 284/2001 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov

20            
KOMUNÁLNE ODPADY (ODPADY Z DOMÁCNOSTÍ A PODOBNÉ ODPADY Z OBCHODU, PRIEMYSLU A INŠTITÚCIÍ) VRÁTANE ICH ZLOŽIEK ZO SEPAROVANÉHO ZBERU 

2001               SEPAROVANE ZBIERANÉ ZLOŽKY KO (OKREM 1501)

200101

papiera lepenka    







O                                                                               

200102           
sklo









O

200108           
biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad


O

200110

šatstvo









O

200111

textílie







            

O

200113

rozpúšťadlá








N

200114

kyseliny








N

200115

zásady









N

200117

fotochemické látky







N

200119

pesticídy








N

200121

žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť
                        


N                         200123

vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky
            
N

200125

jedlé oleje a tuky







O

200126

oleje a tuky iné ako uvedené v 200125




N

200127            
farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice obsahujúce 



nebezpečné látky              






N

200128

farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné ako uvedené v 200127  
O

200129

detergenty obsahujúce nebezpečné látky




N

200130

detergenty iné ako uvedené v 200129




O

200131

cytotoxické a cytostatické liečivá





N

200132

liečivá iné ako uvedené v 200131





O

200133

batérie a akumulátory uvedené v 160601, 160602 alebo 160603





a netriedené batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie

N

200134

batérie a akumulátory iné ako uvedené v 200133



O

200135

vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v



200121 a 200123, obsahujúce nebezpečné časti



N

200136

vyradené elektrické a elektronické zariadenia a iné ako uvedené

 

v 200121, 200123 a 200135






O

200137

drevo obsahujúce nebezpečné látky





N

200138

drevo a iné ako uvedené v 200137                                                        

O

200139

plasty









O

200140 
kovy









O

200141

odpady z vymetania komínov





O
200199

odpady inak nešpecifikované (napr. viacvrstvové obaly–tetrapaky)
O



2002

 ODPADY ZO ZÁHRAD A Z PARKOV 

                         
 (VRÁTANE ODPADU Z CINTORÍNOV)




–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

200201

biologicky rozložiteľný odpad





O

200202

zemina a kamenivo







O

200203


iné biologicky rozložiteľné odpady





O
_______________________________________________________________________________
200300

INÉ KOMUNÁLNE ODPADY                                                                                       

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

200301

zmesový komunálny odpad






O

200302

odpad z trhovísk







O

200303

odpad z čistenia ulíc







O

200304

kal zo septikov







O

200306

odpad z čistenia kanalizácie






O

200307

objemný odpad







O

200399

komunálne odpady inak nešpecifikované
















 

Príloha č. 2 k VZN č. 8/2010 

Systém zberu komunálnych odpadov a separovaný zber

1. Zberné nádoby

Na území obce sa používajú tieto druhy zberných nádob:

· pri nehnuteľnostiach určených na bývanie zberné nádoby o objeme 110 a 120  l a veľkokapacitné kontajnery o objeme 1 100 l,

· pri nehnuteľnostiach slúžiacich ako nebytový priestor zberné nádoby o objeme 110  l   a   1 100 l, 

· osobitne určené zberné nádoby s objemom 1100 l, určené na separované zložky komunálnych odpadov,

· veľkoobjemové kontajnery.

2. Separovaný zber 

Zber triedeného odpadu prebieha v zbernom dvore dvakrát týždenne počas prevádzkových hodín a na stanovištiach triedeného zberu počas celého roka. Do veľkokapacitných kontajnerov je určený daný druh odpadu predovšetkým menších rozmerov, do zberného dvora sú určené nadrozmerné odpady daného druhu, napr. obalové umelohmotné fólie zo stavebných materiálov, obalové viacvrstvové vlnité  lepenky, tabuľové sklo atď. Stanovištia zberu triedeného odpadu sú tieto:

- ul. Vlárska pri bývalom hraničnom priechod s ČR

- ul. Železničná č. 164/11 – Zdravotné stredisko

- ul. Železničná  č. 129/9

- ul. Čerňavská č. 160/23

- areál CEMMAC, a.s. – pre potreby zamestnancov cementárne

- ul. Cementárska, pri bytovom dome č. 134/3

- ul. Kamenecká, neobývaný dom súp. č.297/3 

- ul. Kamenecká oproti domu súp. č. 333/63 pri vodnom toku Vlára

- ul. Potočná pri Pošte Horné Srnie

- dvor  Základnej školy Horné Srnie, vchod od ul. Potočná

- ul. Súhradská – pri Kultúrnom dome Horné Srnie

- ul. Súhradská pri nehnuteľnosti súp. č. 386/l 

- ul. Družstevná pri bude Obecného úradu Horné Srnie

- križovatka ul. Záhumenská, Janka kráľa, Prúdová

- ul. Na Hornom konci pri detskom ihrisku

- ul. Za kostolom – medzi bytovými domami 

- ul. Školská č. 808/1 v areáli Materskej školy Horné Srnie

Na území obce sa separujú tieto zložky komunálnych odpadov:

	Druh triedeného odpadu
	Kateg.
	Spôsob zberu

	a) 
	papier a lepenka
	O
	stanovištia TO + zberný dvor

	b) 
	sklo
	O
	stanovištia TO + zberný dvor

	c) 
	plasty
	O
	stanovištia TO + zberný dvor

	d) 
	kovy
	O
	zberný dvor

	e) 
	viacvrstvové obaly - tetrapaky
	O
	zberný dvor, ZŠ

	f) 
	batérie a akumulátory
	N
	zberný dvor

	g) 
	elektroodpad
	O,N
	zberný dvor, podomový zber

	h) 
	žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť
	N
	podomový zber

	i) 
	liečivá
	O
	lekáreň

	j) 
	batérie - monočlánky
	N
	v budove OcÚ, ZŠ, predajne (COOP JEDNOTA, CBA) 

	k) 
	objemný odpad, zmiešané odpady zo stavieb a demolácií
	N
	veľkoobjemové kontajnery,

	l) 
	opotrebované pneumatiky
	O
	zberný dvor

	m) 
	textílie
	O
	príležitostný podomový


a)  Papier a lepenka (k. č. 20 01 01)– zbiera sa:

-   noviny, časopisy, zošity, kancelársky, baliaci, lesklý papier, knihy,  lepenky, vlnité lepenky, kartóny;  


Odpad nesmie obsahovať:

-    pergamenový papier, asfaltový a dechtový papier, brúsny papier, uhľový papier, obaly z trvanlivého  mlieka a osviež. nápojov - tetrapaky; papier znečistený od olejov a iných škodlivých látok /napr. pizza krabice/, plienky, lepiaca páska, kovové alebo plastové súčasti papierových výrobkov /šanóny.../

Na zber papiera lepenky sú určené 1100-litrové kontajnery modrej farby označené nálepkou PAPIER umiestnené na stanovištiach triedeného zberu v obci. V zbernom dvore je umiestnený 1 uzatvorený kontajner s vrchnými vekami o objeme 6,2 m3.

b)  Sklo (k. č. 20 01 02) – zbiera sa: 

 -  čisté nevratné fľaše z bieleho a farebného skla, nevyužiteľné resp. rozbité tabule skla z okien a dverí, fľaše od zaváranín, kozmetiky a pod., očistené od zvyškov pôvodného obsahu



Odpad nesmie obsahovať:

-   žiarovky, keramiku, zrkadlá, drôtené sklo, porcelán, kovové uzávery na fľaše, plexi-

sklo, žiarivky, autosklo, TV obrazovky

Na zber skla sú určené 1100-litrové GAMA kontajnery zelenej farby so spodným výsypom umiestnené na stanovištiach triedeného zberu v obci. V zbernom dvore je umiestnený 1 kontajner s integrovanými vekami o objeme 14 m3.

c)  Plasty (k. č. 20 01 39) – zbiera sa:

· PET fľaše od pitných vôd a nápojov, jedlých olejov, LD – PE fólia - igelitové tašky , streč-fólia HD – PE fľaše, polystyrén, bandasky od destilovanej vody, tekutých mydiel, plastové obaly od mliečnych výrobkov (jogurtov, smotán atď.),

· PP fľaše ( od citrónových štiav a ostatné fľaše označené PP )


Odpad nesmie obsahovať:

· PET fľaše znečistené olejovými a ropnými látkami, vrstvené obalové materiály, plastikové nádoby, penové a iné plastické látky, molitan, linoleum, guma, kabelky, znečistené plastové kvetináče

Na zber plastov sú určené 1100-litrové kontajnery žltej farby umiestené na stanovištiach triedeného zberu v obci. V zbernom dvore je umiestnený 1 uzatvorený kontajner s vrchnými vekami o objeme 6,2 m3.

d) 
Kovy (k. č. 20 01 40) – zbiera sa: 

- železný šrot, iné kovy

Odpad nesmie obsahovať:


- iné prímesi ako napr. sklo, plasty, drevo a iné.


 Na zber kovov je v zbernom dvore umiestnený 1 kontajner s vekom o objeme 14,6 m3.

e)  Viacvrstvové obaly – tetrapaky (k. č. 20 01 99) – zbiera sa:

· nápojové obaly všetkých veľkostí, obaly od trvanlivého mlieka a ostatných mliečnych nápojov a výrobkov s uzatváracími plastovými viečkami,  rozstrihnuté a opláchnuté vodou, zviazané oceľovým drôtom alebo iným spôsobom do balíkov po cca 10-15 ks. 

Odpad nesmie obsahovať:  

· nevhodné prímesi, ako drevo, kamene, blato, alebo iné predmety, ktoré nesúvisia s týmito obalmi. 

Na zber tetrapakov sú v suteréne základnej školy umiestnené 3 ks vriec – bigbagy. V zbernom dvore sa tento odpad zbiera do plastových vriec a raz týždenne ho zamestnanci obce odvážajú do základnej školy. Odberateľ a spracovateľ Kuruc  Company, s.r.o., Nové Zámky v regióne Trenčín zber v školách organizuje, spolupracuje s nimi,  zabezpečuje odvoz na zvozovej trase podľa potrieb škôl a za odovzdaný odpad poskytuje finančné ohodnotenie. 

f) Batérie a akumulátory (k. č. 20 01 33) – zber organizuje obec po predchádzajúcej dohode s odberateľom, t. č. Mach Trade, s.r.o. Sereď prostredníctvom dopravcu Aku-Trans, s.r.o., Nitra. Zber uvedeného odpadu v zbernom dvore je spravidla 2x ročne (na jar a na jeseň) a je oznámený miestnym rozhlasom niekoľko dní pred dohodnutým vývozom. Na odkladanie autobatérií je určená časť uzatvoreného kontajnera na elektroodpad.

g) Elektroodpad (k. č.20 01 35, 20 01 36)  – zbierajú sa:


- vyradené elektrospotrebiče, chladničky, elektronický odpad.


Odpad musí obsahovať všetky súčiastky vrátane káblov.

h) Žiarivky a iný elektroodpad obsahujúci ortuť (k. č. 20 01 21)


Zber odpadov uvedených v bode f) -  h) organizuje obec spravidla 2x ročne (na jar a na jeseň) podomovým systémom prostredníctvom zmluvného odberateľa, t. č. ANEO, s.r.o., Trnava. Elektroodpad je počas celého roka ukladaný v zbernom dvore do veľkoobjemového kontajnera s vekom o objeme 14,6 m3. Autobatérie, žiarivky a iný elektroodpad obsahujúci ortuť sa zbiera len podomovým systémom v deň vyhláseného zberu.

i) Liečivá (k. č. 20 01 32) – zbierajú sa: 


- nepoužité liečivá, liečivá po uplynutí doby použiteľnosti, ortuťové teplomery (k. č. 20 01 21) .


Odpad je možné odovzdať v ktorejkoľvek lekárni.

j) Batérie, monočlánky (k. č. 20 01 33) – zbierajú sa použité batérie rôznych veľkostí.


Odpad sa zbiera v rámci environmentálneho projektu Stromu života „Baterky na správnom mieste“ do kartónových piatich recykloboxov, ktoré sú umiestnené v základnej škole, v obecnom úrade, v predajniach COOP Jednota na uliciach Cementárska a Súhradská a v predajni CBA-ZDROJ na ulici Súhradská. 

k) Objemný odpad (k. č. 20 03 07) a zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 02 a 17 09 03 (k. č. 17 09 04) – zbiera sa:


-  časti nábytku, bytových zariadení, koberce, podlahoviny, sanita a i.


-  stavebná suť, zvyšky keramických a i. obkladov, dlažby a pod.


Zber je vyhlásený miestnym rozhlasom a organizovaný je 2x ročne (na jar a na jeseň) rozmiestnením veľkoobjemových kontajnerov o objeme 6 m3 na určené miesta v obci. 

Fyzické a právnické osoby, u ktorých vznikajú stavebné odpady na základe stavebného alebo búracieho povolenia, si musia zabezpečiť vývoz odpadu sami a na vlastné náklady. 

l)   Opotrebované pneumatiky (k. č. 16 01 03) – zbierajú sa len pneumatiky z osobných motorových vozidiel do priemeru 900 mm (nie bicyklové, motocyklové a iné malé). Odpad sa zbiera v zbernom dvore počas celého roka. Po dohode s vedením a.s. CEMMAC je odovzdávaný na energetické zhodnotenie.

m)

Textílie (k. č. 20 01 11) – zbiera sa:

- pre potreby charity: šatstvo, textil, vlna, posteľná bielizeň, záclony, látky a pod.  

Odpad nesmie obsahovať:  

- na ďalšie spracovanie: šatstvo a textílie znečistené priemyselnými olejmi, 

- pre potreby charity nesmie byť šatstvo znečistené, roztrhané a inak poškodené.

Zber organizuje obec príležitostne podľa potrieb charitatívnych organizácií, event. po dohode so zbernými  surovinami cca 1x ročne. Je vyhlásený miestnym rozhlasom a prebieha podomovým spôsobom alebo na mieste určenom obcou.

� ustanovenie § 2 ods. 3


�  ustanovenie § 2 ods. 14


�  ustanovenie § 43 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších  predpisov


� zák. č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za KO a DSO


� zák. č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších prepisov


� ustanovenia § 7 ods. (1) písm.  p)


� ustanovenia § 19 zákona o odpadoch


� ustanovenia § 39 ods. (9) zákona o odpadoch


� ustanovenia § 39 ods. (12)


� ustanovenia § 72


� ustanovenia § 80 ods. (3) písm. a)


� ustanovenia  § 77 ods. (2) písm. a) zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za KO a DSO


� VZN obce Horné Srnie č. 5./2009 o miestnych daniach a miestnom poplatku za KO a DSO Čl. 8


� ustanovenia  §18 ods. (6)


� ustanovenia § 18 ods. (7)


� ustanovenia § 18 ods. (10)


� ustanovenia § 39 ods. (7) zákona o odpadoch


� ustanovenia § 80 ods.(1) písm. b) zákona o odpadoch 


� ustanovneia § 80 ods. (2) písm. a) zákona o odpadoch


� ustanovenia § 18 ods. (3) písm. b) zákona o odpadoch


� ustanovenia § 18 ods. (3) písm. a), § 39 ods. (5) písm. c) zákona o odpadoch


� ustanovenia § 18 ods. (6) zákona o odpadoch


� ustanovenia § 39 ods. (9) zákona o odpadoch


� ustanovenia zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov


� ustanovenia Z. č. 223/2001 Z. z. o odpadoch,  Z.  č. 364/2004 Z. z. o vodách,  Z. č. 272/2004 Z. z. o ochrane zdravia ľudí, Z. č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku, Z. č. 372/1990 Zb. o priestupkoch, Z. č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení.  


� ustanovenia§ 13 ods. (9) Z. č.369/1990 Zb. o obecnom zriadení


� ustanovenia § 13 ods. (10) Z. č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení


� ustanovenia Z. č. 138/2004 Z. z. o správnom konaní





